
     聖堂報告  
                  復活期第二主日 

07/04/2024  
 

1. 香港教區定本主日各台公開彌撒舉行第二次募捐，以資助

教區醫院牧民服務。請各教友位慷慨支持﹗ 

2. 本堂將於 4 月 28 日（星期日）下午二時舉行「兒童及嬰兒

領洗」，有意為子女報名家長，請向本堂辦事處查詢或致

電（2359-4407）報名。  

3. 「聖依納爵小堂」現正進行「教友對小堂建設升降機計劃

諮詢」，有關「諮詢」可以用中文或英文，用以下方式表

達： 

一. 填寫放於聖堂各出口簡單問卷 或; 

二. 以電郵 st.ignatiuschapel.hk@gmail.com 或; 

三. 信件（投入聖堂辦公室外收集箱）。     

「聖堂升降機計劃諮詢」由 4月 7日（即本主日）至 4月 21

日，歡迎本堂弟兄姊妹參與。聖堂將收集資料後，公佈跟

進計劃。主佑各位! 

上述所有報告，已張貼於聖堂正門及辦公室外報告板，並

已上載於聖堂網頁，歡迎各位查閱。主佑各位! 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



         St. Ignatius Chapel Announcement 
         Second Sunday of Easter 

          7th April 2024 

 

1.  Fund-Raising for Hospital Pastoral Care Service 

A second collection is to be taken up at all public masses today in 

support of the hospital pastoral care services of the Diocese. Please 

show your generous support. 

2. Baptism for children and babies will be held on 28 April (Sunday) at 

2 pm in this Chapel. Parents who would like to have their children or 

babies baptized on that day can register at the Chapel office after 

mass. 

3. St. Ignatius Chapel is currently conducting a "Consultation on the 

Elevator Project for Parishioners." Comments or suggestions 

regarding the "consultation" can be expressed in either Chinese or 

English by one of the following methods: 

1. Completing a simple questionnaire placed at each exit of the 

chapel, or 

2. Sending an email to “st.ignatiuschapel.hk@gmail.com”, or 

3. Submitting letters to the chapel (to be placed in the collection box 

outside the chapel office). 

The "Consultation on St. Ignatius Chapel Elevator Project" will be 

held from April 7th (this Sunday) to April 21st. We welcome all 

brothers and sisters of the chapel to participate. The Chapel will 

follow up on the plan after collecting the information. May the Lord 

bless you all! 

The above announcements have been posted on the chapel website 

for reference.   


